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Schutzklassen und Prüfzeichen

Schutzklasse I
Bei Leuchten der Schutzklasse I wird das Schutzziel durch Isolierung spannungsführender Teile und  
den Anschluss berührbarer Metallteile an den Schutzleiter erreicht. Die Schutzleiter-Anschlussklemme  
ist mit gekennzeichnet.

Schutzklasse II
Bei Leuchten der Schutzklasse II wird die elektrische Sicherheit durch doppelte Isolierung gewährleistet.

Schutzklasse III
Bei Leuchten der Schutzklasse III beruht der Schutz auf Anwendung von Schutzkleinspannung (SELV).

Schutzklassen

Prüfzeichen

VDE Zeichen
Für elektrotechnische Erzeugnisse, auch Produkte im Sinne des Geräte- und Produktsicherheitsgesetzes  
(GPSG) und Medizinprodukte im Sinne des Medizinproduktegesetzes (MPG).
Das VDE-Zeichen kennzeichnet die Konformität mit den VDE-Bestimmungen bzw. europäischen oder international  
harmonisierten Normen und bestätigt die Einhaltung der Schutzanforderungen der zutreffenden Richtlinien.  
Das VDE-Zeichen steht für die Sicherheit des Produktes hinsichtlich elektrischer, mechanischer, thermischer, 
toxischer, radiologischer und sonstiger Gefährdung.

VDE-GS-Zeichen 
Für technische Arbeitsmittel und verwendungsfertige Gebrauchsgegenstände im Sinne des GPSG  
(für diese Produkte wahlweise statt VDE-Zeichen).
Handelt es sich um technische Arbeitsmittel oder verwendungsfertige Gebrauchsgegenstände im Sinne des 
Geräte- und Produktsicherheitsgesetzes, können Sie auch das VDE-GS-Zeichen verwenden.

EMC-Zeichen des VDE
Für Geräte, die den Normen für elektromagnetische Verträglichkeit entsprechen.
Das VDE-EMC-Zeichen drückt die Konformität eines Erzeugnisses mit den anzuwendenden Normen im  
Hinblick auf die elektromagnetische Verträglichkeit von Produkten aus. Dieses Zeichen signalisiert aber auch  
die verlässliche Funktion Ihres Produktes im elektromagnetischen Umfeld. Denn die Anforderungen zur Erteilung 
des Zeichens umfassen automatisch und ohne Einschränkung die Erfüllung der entsprechenden Normen.

ENEC-Zeichen des VDE / KEMA 
Für Erzeugnisse nach harmonisierten Zertifizierungsverfahren.
Grundlage für die Prüfung sind die im ENEC-Abkommen aufgeführten europäischen Normen. Produkte  
(dies sind zur Zeit Leuchten, Leuchtenkomponenten, Energiesparlampen, Geräte der Informationstechnik,  
Transformatoren, Geräteschalter, elektrische Regel- und Steuergeräte, Klemmen, Gerätesteckvorrichtungen,  
einige Arten von Kondensatoren und Funkentstörbauteile) die auf dieser Basis geprüft wurden, dürfen mit  
dem ENEC-Zeichen des VDE gekennzeichnet werden. Eine Genehmigung einer weiteren am europäischen  
Zertifizierungsverfahren beteiligten Stelle, ist nicht erforderlich.

VDE-Kabelzeichen
Für Kabel, Leitungen und Installationsrohre und -kanäle gilt das VDE-Kabel-Zeichen.

CE-Kennzeichnung
Der Hersteller dokumentiert und erklärt in eigener Verantwortung, dass das gekennzeichnete Produkt den  
grundlegenden Anforderungen der EU-Richtlinien entspricht. Dieses Label ist kein Prüfzeichen für Sicherheit  
und Qualität, sondern richtet sich an die Marktaufsichtsbehörde.

Glühdrahtprüfung
Bei Leuchten mit diesem Zeichen ist eine Prüfung der äußeren Leuchtenteile auf Beständigkeit gegen Feuer  
und Entzündung mit einem 850 °C heißen Draht nach europäischer Norm durchgeführt worden.
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Classi di protezione e marchi di controllo

Classe di protezione I
Per le lampade della classe di protezione I l'obiettivo di protezione viene raggiunto mediante l'isolamento dei 
componenti conduttori e l'allacciamento tra componenti metallici con cui si potrebbe entrare in contatto e il 
conduttore di terra. Il morsetto per l'allacciamento al conduttore di terra è contrassegnato con .

Classe di protezione II
Per le lampade della classe di protezione II la sicurezza elettrica viene garantita mediante doppio isolamento.

Classe di protezione III
Nelle lampade della classe di protezione III la protezione è affidata all'impiego di una bassissima tensione di sicu-
rezza (SELV).

Classi di protezione

Marchi di controllo

Marchio VDE
Per i prodotti elettrotecnici, anche i prodotti ai sensi della legge sulla sicurezza delle apparecchiature e dei prodot-
ti (GPSG) e i prodotti medici ai sensi della legge per i dispositivi medici (MPG).
Il marchio VDE attesta la conformità alle norme VDE ed europee o internazionali armonizzate e conferma il rispetto 
dei requisiti di sicurezza delle direttive applicabili. Il marchio VDE è sinonimo di sicurezza del prodotto per quanto 
riguarda il rischio elettrico, meccanico, termico, tossico radiologico ed altri rischi.

Marchio VDE-GS 
Per gli strumenti di lavoro tecnici e gli oggetti di consumo pronti per l'uso ai sensi della legge GPSG (per questi 
prodotti a scelta al posto del marchio VDE).
Se si tratta di strumenti di lavoro tecnici o di oggetti di consumo pronti per l'uso ai sensi della legge sulla sicurezza 
delle apparecchiature e dei prodotti, si può utilizzare anche il marchio VDE-GS.

Marchio EMC del VDE
Per gli apparecchi che rispondono alle norme sulla compatibilità elettromagnetica. 
Il marchio VDE-EMC esprime la conformità di un prodotto alle norme applicabili relative alla compatibilità elettro-
magnetica dei prodotti. Questo marchio segnala anche l'affidabilità di funzionamento del prodotto nell'ambiente 
elettromagnetico. Infatti i requisiti necessari per l'assegnazione del marchio includono automaticamente e senza 
limitazioni il rispetto delle norme relative.

Marchio ENEC del VDE / KEMA
Per prodotti conformi a procedure di certificazione armonizzate.
La base della prova è costituita dalle norme europee elencate nell'Accordo ENEC. Possono essere contrassegnati 
con il marchio ENEC del VDE i prodotti sottoposti a prove su queste basi (prodotti che sono attualmente: lam-
pade, componenti per lampade, lampadine a basso consumo energetico, apparecchi per la tecnica informatica, 
trasformatori, interruttori, apparecchi elettrici di regolazione e comando, morsetti, dispositivi d'innesto, alcuni tipi 
di condensatori ed elementi contro i radiodisturbi).  Non occorre il permesso da parte di un altro ente partecipante 
al procedimento di certificazione europea.

Marchio VDE per cavi
Il marchio VDE per cavi è applicabile a cavi, linee di conduzioni, tubi e canaline di installazione.

Marchio CE
Il produttore documenta e dichiara sotto la propria responsabilità che il prodotto contrassegnato è conforme ai 
requisiti basilari delle direttive dell'Unione Europea. Questa etichetta non rappresenta un marchio di controllo della 
sicurezza e della qualità, bensì è rivolta alle autorità di vigilanza sul mercato.

Prova del filo incandescente
Le parti esterne delle lampade contrassegnate con questo marchio sono state sottoposte a una prova di resisten-
za al fuoco e all'accensione con un filo metallico a 850°C secondo la norma europea.

Appunti
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Veiligheidsklassen en keurmerken

Veiligheidsklasse I
Bij lampen uit veiligheidsklasse I wordt de bescherming bereikt door het isoleren van stroomvoerende onderdelen 
en de aansluiting van aanraakbare metalen onderdelen op de aardedraad. De aardedraad-aansluitklem is met 

aangeduid.

Veiligheidsklasse II
Bij lampen van beschermingsklasse II wordt de elektrische veiligheid gegarandeerd door een dubbele isolatie.

Veiligheidsklasse III
Bij lampen van veiligheidsklasse III berust de bescherming op de toepassing van een veilige lage spanning (SELV).

Veiligheidsklassen

Keurmerken

VDE-teken
Voor elektrotechnische producten, ook producten volgens de Duitse apparaat- en productveiligheidswet (GPSG) 
en medische producten volgens de Duitse wet op medische producten (MPG).
Het VDE-teken geeft de conformiteit met de VDE-bepalingen, resp. Europese of internationaal geharmoniseerde 
normen aan en bevestigt dat aan de veiligheidseisen van de betreffende richtlijnen is voldaan.  Het VDE-teken staat 
voor de veiligheid van het product m.b.t. elektrische, mechanische, thermische, toxische, radiologische en overige 
risico's.

VDE-GS-teken 
Voor technische producten en gebruiksklare gebruiksvoorwerpen volgens de GPSG (voor deze producten naar 
keuze i.p.v. VDE-teken).
Als het om technische middelen of gebruiksklare gebruiksvoorwerpen volgens de Duitse apparaat- en productvei-
ligheidswet gaat, kunt u ook het VDE-GS-teken gebruiken.

EMC-teken van de VDE
Voor apparaten die aan de normen voor elektromagnetische compatibiliteit voldoen.
Het VDE-EMC-teken drukt de conformiteit van een product met de toe te passen normen m.b.t. de elektromag-
netische compatibiliteit van producten uit. Dit teken duidt echter ook de betrouwbare werking van een product 
in een elektromagnetische omgeving aan. Want de eisen waaraan moet worden voldaan om dit teken te krijgen, 
behelzen automatisch en zonder beperking het voldoen aan de betreffende normen.

ENEC-teken van de VDE / KEMA
Voor producten volgens geharmoniseerde certificeringsprocedures.
De basis voor de test zijn de in het ENEC-verdrag genoemde Europese normen. Producten (dat zijn op dit mo-
ment lampen, lampcomponenten, spaarlampen, apparaten uit de informatietechniek, transformatoren, apparaat-
schakelaars, elektrische regel- en sturingsapparatuur, klemmen, apparaatsteekvoorzieningen, sommige soorten 
condensatoren en ontstoringscomponenten) die op deze basis werden getest, mogen van het ENEC-teken van 
de VDE worden voorzien. Een goedkeuring van een andere instantie die aan het Europese certificeringsproces 
deelneemt, is niet vereist.

VDE-kabelteken
Voor kabels, snoeren en installatiebuizen en -kanalen geldt het VDE-kabel-teken.

CE-teken
De producent documenteert en verklaart in eigen verantwoordelijkheid dat het aangeduide product aan de princi-
piële eisen van de EU-richtlijnen voldoet. Dit teken is geen keurmerk voor veiligheid en kwaliteit, maar richt zich tot 
de instantie voor markttoezicht.

Gloeidraadtest
Bij lampen met dit teken werd een test van de uitwendige lampcomponenten volgens de Europese norm uitge-
voerd, waarbij de bestendigheid tegen vuur en ontsteking met een 850 °C hete draad werd getest.
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Classes de protection et marques de contrôle

Classe de protection I
Pour les luminaires de la classe I, la protection est obtenue par isolement des pièces sous tension et en raccor-
dant les pièces métalliques pouvant être touchées au conducteur de protection. La borne de raccordement du 
conducteur de protection est identifiée par .

Classe de protection II
En ce qui concerne les luminaires de la classe II, la sécurité électrique est assurée par une double isolation.

Classe de protection III
En ce qui concerne les luminaires de la classe III, la protection est assurée par une basse tension de protection 
(SELV).

Classes de protection

Marques de contrôle

Sigle VDE
Pour les produits électrotechniques, également pour les produits soumis à la loi sur la sécurité des matériels tech-
niques et produits de consommation (GPSG) et pour les produits médicaux conformément à la loi sur les produits 
médicaux (MPG). 
Le sigle VDE indique la conformité du produit avec les dispositions VDE ou avec les normes européennes ou en-
core avec les normes harmonisées internationalement et certifie le respect des exigences de protection mention-
nées dans les directives concernées. Le sigle VDE caractérise la sécurité du produit quant au risque électrique, 
mécanique, thermique, toxique, radiologique et concernant d'autres risques.

Sigle VDE-GS 
Pour des moyens de travail techniques et des produits de consommation prêts à l'emploi, conformément à la loi 
sur la sécurité des matériels techniques et produits de consommation (GPSG), (au choix pour ces produits à la 
place du sigle VDE). S'il s'agit de moyens de travail techniques et de produits de consommation prêts à l'emploi, 
conformément à la loi sur la sécurité des matériels techniques et produits de consommation, vous pouvez égale-
ment utiliser le sigle VDE-GS.

Sigle EMC du VDE
Pour les produits conformes aux normes de compatibilité électromagnétique.
Le sigle VDE-EMC certifie la conformité d'un produit avec les normes à appliquer quant à la compatibilité élec-
tromagnétique des produits. Ce sigle caractérise aussi le fonctionnement fiable de votre produit dans un champ 
électromagnétique. En effet, les exigences à remplir concernant l'attribution de ce sigle impliquent, automatique-
ment et sans restriction, que les normes correspondantes soient satisfaites.

Sigle ENEC du VDE / KEMA 
Pour les produits selon une procédure de certification harmonisée.
Les normes européennes mentionnées dans l'accord ENEC constituent le fondement sur lequel s'appuie ce 
contrôle. Les produits (ce sont actuellement les luminaires, les composants de luminaires, les lampes à économie 
d'énergie, les appareils appartenant à la technique de l'information, les transformateurs, les interrupteurs d'appa-
reils, les appareils de réglage et de commande, les bornes, les fiches et socles de connecteurs, certains types de 
condensateurs et les composants antiparasites), qui ont été contrôlés selon ces normes, portent le sigle ENEC du 
VDE. L'agrément d'un autre organisme concerné par la procédure de certification européenne n'est pas requis.

Symbole VDE pour câbles
Le symbole VDE pour câbles s'applique aux câbles, conduites, tubes et canaux d'installation.

Marquage CE
Le fabricant prouve et déclare, sous sa propre responsabilité, que le produit ainsi marqué satisfait aux exigences 
fondamentales mentionnées dans les directives CE. Ce label n'est pas une marque de contrôle concernant la 
sécurité et la qualité, mais s'adresse à l'organisme de contrôle des marchés.

Test du filament chauffant
Pour les luminaires marqués de ce sigle, un essai de résistance des parties extérieures au feu et à l'inflammation 
avec un filament chauffant de 850 °C a été effectué conformément à la norme européenne.

Notes

In
fo

rm
at

io
n

Protection Classes and Marks of Conformity

Protection class I
In the case of lights provided with class I protection, the protection aim is achieved by insulating live parts and 
connecting contactable metal parts to the protective-earth conductor. The protective-earth conductor connection 
terminal is marked with .

Protection class 	 II
In the case of lights provided with class II protection, electrical safety is ensured by means of double insulation.

Protection class III
In the case of light provided with class III protection, protection is based on safety extra-low voltage (SELV).

Protection classes

Marks of conformity

VDE mark
For electro-technical products, including products within the scope of the German Act on Equipment and Product 
Safety (GPSG) and medical products within the scope of the German Medical Products Act (MPG).
The VDE mark indicates conformity to VDE provisions or European- or internationally harmonised standards and 
provides confirmation that the protection requirements of the pertinent guidelines are met. The VDE mark shows 
that the product is safe in terms of electrical-, mechanical-, thermal-, toxic-, radiological- and other risk.

VDE-GS mark 
For technical work equipment and ready-to-use items of daily use within the scope of the GPSG (optionally  
instead of VDE mark for these products).
If products are technical work equipment or ready-to-use items of daily use within the scope of the German Act 
on Equipment and Product Safety, you can also use the VDE GS mark.

The VDE EMC mark
For equipment conforming to the standards on electromagnetic compatibility.
The VDE EMC mark expresses a product's conformity with the applicable standards on the electromagnetic 
compatibility of products. However, this mark also signalises the reliable operation of your product in an elec-
tromagnetic environment,  because the requirements on issuing the mark automatically and unreservedly cover 
compliance with the relevant standards.

ENEC mark from VDE / KEMA 
For products meeting harmonised certification procedures.
The European standards specified in the ENEC Agreement provide the basis for testing. Products (these current-
ly being lights, light components, low-energy lamps, IT equipment, transformers, appliance switches, electrical 
regulators and control devices, terminals, appliance couplers, some types of capacitor and radio interference 
suppression components) tested on this basis are allowed to carry VDE ENEC mark. Approval from another body 
involved in the European certification procedure is not necessary.

VDE cable marking
The VDE cable mark applies to cables, lines and wiring conduits and -channels.

CE mark
The manufacturer documents and declares in its sole responsibility that the product marked satisfies the basic 
requirements of EU directives. This mark is not a mark of tested safety and quality but is directed towards the 
authority supervising the market.

Glow-wire test
Lights carrying this mark have had their external parts tested for resistance to fire and combustion with an 850°C 
wire in accordance with the European standard.

Notes
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